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DANSK
Se sidste side i vejledningen med en komplet liste over IKEA's udpegede 
udbydere af eftersalgsservice og tilhørende lokale telefonnumre.
Den elektroniske vejledning findes på www.ikea.com.
Åbn følgende weblink for at få flere oplysninger om energiforbrug og 
andre tekniske data for produktet: https://eprel.ec.europa.eu

Registrér model- og serienumrene nedenfor til 
fremtidig brug.

Købsdato

Modelnummer

Serienummer

	 Vedhæft salgskvittering til fremtidig brug.

Tjekliste for installation
Dør
�  Dør lukker helt tæt til skab på alle sider
�  Dør er i niveau
Nivellering
�  Køleskabet er i niveau fra side til side og 

hælder 6 mm fra forside mod bagside
�  Køleskab står solidt i alle hjørner
�  Afstandsbeslag indstillet (beslag mod 

væltning)
Strøm
�  Strøm i bolig tændt
�  Køleskab tilsluttet stikkontakt
Slutkontrol
�  Emballage fjernet
�  Temperatur i køleskab og fryser indstillet



NORSK
Se manualens siste side for en komplett oversikt over IKEA-godkjente 
tjenesteleverandører for ettersalgservice og aktuelle telefonnummer.
Den elektroniske brukermanualen er tilgjengelig fra www.ikea.com.
For mer informasjon om energiforbruket og annen teknisk informasjon 
om dette produktet, benyttes følgende link: https://eprel.ec.europa.eu

Noter modell- og serienumrene nedenfor for 
referanse.

Kjøpsdato

Modellnummer

Serienummer

	 Fest kjøpskvitteringen her for fremtidig 
referanse.

Installasjonssjekkliste
Dør
�  Døren forsegles fullstendig til kabinettet på 

alle sider
�  Døren er i vater
Nivellering
�  Kjøleskapet er i vater, side-til-side og skrånet 

6 mm (¼ in.) front-til-bak
�  Kabinettet står stødig i alle hjørnene
�  Avstandsholder (veltesikringsbrakett) festet
Strøm
�  Hovedsikringen er på
�  Kjøleskapet er koblet til
Siste kontroller
�  Emballasjen er fjernet
�  Kjøleskap- og frysertemperatur er valgt



DANSK		  5
NORSK		  24



5DANSK

Indhold
Oplysninger om sikkerhed� 5
Sikkerhedsvejledning� 7
Installation� 9
Første brug� 10
Beskrivelse af produktet� 11
Betjening� 12
Betjening� 13

Daglig brug� 14
Råd og tip� 15
Rengøring og vedligeholdelse� 17
Fejlfinding� 18
Tekniske oplysninger� 20
Miljøhensyn� 21
IKEAs garanti� 21

Med forhold for ændringer uden varsel.

Oplysninger om sikkerhed

Før installation og brug af apparatet bedes du læse den 
medfølgende brugsanvisning omhyggeligt. Producenten 
kan ikke holdes ansvarlig, hvis forkert installation og 
brug medfører personskade og skader. Opbevar altid 
brugsanvisningen sammen med apparatet, så den kan læses i 
fremtiden. 

Sikkerhed for børn og udsatte personer
•	 Dette apparat kan anvendes af børn fra 8 år og opefter og 

af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller psykiske 
evner, eller som mangler den nødvendige erfaring og viden, 
hvis de er under opsyn eller har modtaget undervisning i, 
hvordan apparatet kan bruges på sikker måde, og hvis de 
har forstået de medfølgende farer.

•	 Apparatet kan bruges af børn i aldersgruppen 3-8 år og af 
personer med omfattende og komplekse handicaps, hvis de 
har modtaget forsvarlig undervisning.

•	 Børn under 3 år må ikke komme i nærheden af apparatet, 
medmindre de er under konstant opsyn.

•	 Lad ikke børn lege med apparatet.
•	 Børn må ikke rengøre eller udføre vedligeholdelse på 

apparatet uden opsyn.
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•	 Børn i aldersgruppen 3-8 år må sætte ting ind i og tage ting 
ud af køleapparater.

•	 Hold al emballage uden for børns rækkevidde, og bortskaf 
emballagen på korrekt vis.

Generelt om sikkerhed
•	 Apparatet er beregnet til husholdningsbrug eller lignende 

anvendelser, eksempelvis:
-- Stuehuse, kantineområder i forretninger, på kontorer og i 

andre arbejdsmiljøer.
-- Af gæster på hoteller, moteller, B&B og andre former for 

beboelsesområder.
•	 Sørg for at holde ventilationsåbninger på apparatet eller i 

indbygningselementer fri for forhindringer.
•	 Brug ikke mekaniske redskaber eller andre hjælpemidler til 

at fremskynde optøningen, medmindre de er anbefalet af 
producenten.

•	 Undgå at beskadige kølekredsløbet.
•	 Brug ikke elektriske apparater inden i køleskabet, med 

mindre de er af en type, som producenten anbefaler.
•	 Sprøjt ikke vand eller damp ind i apparatet for at rengøre 

det.
•	 Rengør apparatet med en fugtig, blød klud. Brug kun 

neutrale rengøringsmidler. Brug ikke slibende produkter, 
skuresvampe, opløsningsmidler eller metalgenstande.

•	 Opbevar ikke eksplosive materialer som fx aerosolbeholdere 
med brændbar drivgas i dette apparat.

•	 Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af 
producenten, dennes autoriserede servicecenter eller en 
tilsvarende kvalificeret tekniker for at undgå fare.

•	 Kontrollér, at netledningen ikke sidder i klemme eller er 
beskadiget, når du placerer apparatet. 

•	 Placér ikke stikdåser med flere stik eller bærbare 
strømforsyninger bag apparatet.
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•	 Åbning af døren i længere perioder kan medføre en 
betydelig forøgelse af temperaturen i apparatets rum. 

•	 Rengør regelmæssigt overflader, der kan komme i kontakt 
med madvarer, og tilgængelige afløbssystemer. 

•	 Rengør vandbeholdere, hvis de ikke har været anvendt i 
48 timer. Skyl vandsystemet tilsluttet en vandforsyning, hvis 
der ikke er tappet vand i 5 dage. 

•	 Opbevar råt kød og fisk i egnede beholdere i køleskabet for 
at undgå kontakt med eller dryp på andre madvarer. 

•	 Hvis køleapparatet er tomt i en længere periode, skal du 
slukke apparatet, afrime, rengøre, tørre apparatet samt lade 
døren stå åben for at forhindre dannelse af mug i apparatet.

•	 Rum med to stjerner til frosne madvarer er egnede 
til opbevaring af frosne madvarer, opbevaring eller 
tilberedning af is og frysning af isterninger. 

•	 Rum med henholdsvis en, to eller tre stjerner er ikke egnede 
til indfrysning af friske madvarer.

•	 Køleskabet er ikke egnet til indbygning.
•	 Apparatet har et lys til indvendig belysning. Lysenheden 

må kun udskiftes af en servicemedarbejder. Kontakt dit 
autoriserede servicecenter.

•	 ADVARSEL: Apparatet skal fastgøres i henhold til 
instruktionerne for at undgå fare på grund af ustabilitet.

Sikkerhedsvejledning
Installation

	 Advarsel! Apparatet må kun installeres af 
en kvalificeret person.

•• Fjern al emballage og transportskruerne.
•• Undlad at installere eller bruge et 

beskadiget apparat.
•• Følg installationsvejledningen, der fulgte 

med apparatet.
•• Vær altid forsigtig ved flytning af apparatet, 

der er tungt. Brug altid sikkerhedshandsker 
og lukket fodtøj.

•• Sørg for, at luften kan cirkulere frit omkring 
apparatet.

•• Vip ikke køleskabet i en vinkel på mere end 
45° fra dets opretstående stilling, når det 
skal flyttes.

•• Vent mindst 4 timer ved den første 
installation eller efter vending af døren, 
før apparatet tilsluttes strømforsyningen. 
Dette er for, at olien kan løbe tilbage i 
kompressoren.

•• Træk stikket på netledningen ud af 
stikkontakten, før der udføres handlinger på 
apparatet (fx vending af døren).
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•• Installér ikke apparatet i nærheden af 
radiatorer eller komfurer, ovne eller 
kogeplader.

•• Apparatets bagside skal anbringes mod 
væggen.

•• Installér ikke apparatet på et sted med 
direkte sollys.

•• Installér ikke apparatet på områder med for 
høj fugtighed eller kulde som fx udhuse, 
garager eller vinkældre.

•• Når apparatet skal flyttes, skal du løfte det 
op i forkanten for at undgå, at gulvet bliver 
ridset.

Elektrisk tilslutning

	 Advarsel! Risiko for brand og elektrisk 
stød.

	 Advarsel! Kontrollér, at netledningen ikke 
sidder i klemme eller er beskadiget, når du 
placerer apparatet.

	 Advarsel! Brug ikke multistik-adaptere og 
forlængerledninger.

•• Apparatet skal tilsluttes strøm m/jord.
•• Kontrollér, at specifikationerne på 

typepladen er kompatible med de elektriske 
nominelle værdier for elnettet.

•• Brug altid en korrekt installeret og 
stødsikker stikkontakt.

•• Pas på ikke at beskadige de elektriske dele 
(fx netstik, netledning, kompressor). Kontakt 
det autoriserede servicecenter eller en 
elektriker for udskiftning af de elektriske 
dele.

•• Netledningen skal befinde sig under 
netstikkets niveau.

•• Sæt først stikket i stikkontakten, når 
installationen er helt fuldført. Sørg 
for, at der er fri adgang til stikket efter 
installationen.

•• Undgå at trække i netledningen for at slukke 
apparatet. Træk altid kun i selve stikket.

•• Kun Storbritannien og Irland. Apparatet er 
udstyret med et stik til elnettet på 13 A. Brug 
kun en sikring på 13 A ASTA (BS 1362), hvis 
sikringen på stikket skal udskiftes.

Brug

	 Advarsel! Risiko for personskade, 
forbrændinger, elektrisk stød eller brand.

Apparatet indeholder brændbar gas, 
isobutan (R600a), der er en naturlig gasart med 
en høj grad af miljømæssig kompatibilitet. Vær 
omhyggelig med ikke at forårsage skade på 
kredsløbet med kølemidlet isobutan.

•• Kompressorens overflade bliver varm: 
Kompressorens overflade kan blive varm 
ved normal drift. Rør ikke ved den med 
hænderne. 

•• Foretag ingen ændringer af apparatets 
specifikationer.

•• Sæt ingen el-apparater (fx ismaskiner) ind 
i apparatet, medmindre producenten har 
angivet det som egnet.

•• Hvis der opstår skade på kølekredsløbet, 
skal du sikre dig, at der ikke er åben ild 
eller antændelseskilder i rummet. Sørg for 
udluftning af rummet.

•• Lad ikke varme genstande komme i 
berøring med apparatets plastikdele.

•• Læg ikke sodavand ind i frostrummet. Det 
vil skabe tryk på drikkevarebeholderen.

•• Opbevar ikke brandfarlig gas og væsker i 
apparatet.

•• Anbring ikke brændbare produkter eller 
genstande, der er fugtet med brændbare 
produkter, i eller i nærheden eller på 
apparatet.

•• Berør ikke kompressoren eller 
kondensatoren. De er varme.

•• Undgå at fjerne eller røre ved genstande fra 
frostrummet, hvis du har våde eller fugtige 
hænder.

•• Undgå at indfryse madvarer igen, hvis de 
har været optøet.

•• Følg opbevaringsinstruktionerne, når du 
emballerer frosne madvarer. 

Indvendigt lys

	 Advarsel! Risiko for elektrisk stød.

•• Lyset er kun beregnet til indvendig 
belysning i apparatet. Må ikke bruges til 
boligoplysning.

Rengøring og vedligeholdelse

	 Advarsel! Risiko for personskade eller 
skade på apparatet.

•• Før der foretages vedligeholdelse, skal 
apparatet slukkes, og stikket trækkes ud af 
stikkontakten.
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•• Apparatet indeholder kulbrinter i 
kølesystemet. Kun en kvalificeret person 
må udføre vedligeholdelse og påfyldning af 
kølemiddel.

•• Undersøg vandafløbet fra apparatet 
regelmæssigt og rengør det efter 
behov. Hvis vandafløbet er blokeret, vil 
afrimningsvand samle sig i bunden af 
apparatet.

Service
••  Kontakt et autoriseret servicecenter på 

listen bagerst i vejledningen for reparation 
af apparatet.

•• Brug kun originale reservedele.

Bortskaffelse

	 Advarsel! Risiko for personskade eller 
kvælning.

•• Tag stikket ud af kontakten.
•• Klip ledningen af og smid den væk.
•• Fjern døren for at forhindre, at børn og 

husdyr kan blive lukket inde i apparatet.
•• Kredsløbet til kølemidlet og 

isoleringsmaterialerne i apparatet er 
miljøvenlige.

•• Isoleringsskummet indeholder brændbar 
gas. Kontakt din kommune for yderligere 
oplysninger om, hvordan apparatet kan 
bortskaffes på korrekt måde.

•• Undgå at beskadige den del af 
køleenheden, der befinder sig i nærheden af 
varmeveksleren.

Installation

	 Advarsel! Se afsnittet om sikkerhed.

Opstilling
•• Følg den særskilte samlingsvejledning for at 

installere apparatet.
•• Dette apparat bør installeres i et tørt og 

godt ventileret indendørs område, hvor 
rumtemperaturen svarer til klimaklassen på 
apparatets typeskilt:

Klimaklasse Rumtemperatur

SN 10-32 °C

N 16-32 °C

ST 16-38 °C

T 16-43 °C

-- ”SN” angiver, at køleskabet kan bruges i et 
rum med et temperaturinterval på 10-32 °C.

-- ”N” angiver, at køleskabet kan bruges i et 
rum med et temperaturinterval på 16-32 °C.

-- ”ST” angiver, at køleskabet kan bruges i et 
rum med et temperaturinterval på 16-38 °C.

-- ”T” angiver, at køleskabet kan bruges i et 
rum med et temperaturinterval på 16-43 °C.

	 Der kan opstå funktionsproblemer for 
visse modeltyper, hvis de bruges uden 
for dette interval. Der kan kun garanteres 
korrekt drift inden for det specificerede 
temperaturinterval. Ret henvendelse til 
sælgeren, vores kundeservice eller til det 
nærmeste autoriserede servicecenter, hvis 
du har spørgsmål om installationen.

Placering
•• Installér apparatet i god afstand fra 

varmekilder, fx radiatorer, fyr, direkte sollys 
osv., for at opnå den bedste ydelse. Sørg for, 
at luften kan cirkulere uhindret rundt om 
bagsiden af skabet.

•• Installér det medfølgende afstandsbeslag 
for at skabe tilstrækkelig afstand mellem 
køleskabet og væggen (se den særskilte 
samlingsvejledning). 
Efterlad et frirum på mindst 10 cm mellem 
apparatet og væggen og mindst 30 cm 
mellem toppen af apparatet og loftet, 
hvis det ikke er muligt at installere det 
medfølgende afstandsbeslag.

•• Efterlad tilstrækkelig plads, så der er nem 
adgang, og døren nemt kan åbnes  
(B x D ≥ 1.033 × 1.082 mm).
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Indstilling af fødder
Hvis apparatet står en smule skævt, skal du 
justere højden på den venstre/højre fod på 
apparatet for at bringe apparatet i vandret 
niveau. Se samlingsvejledningen med 
detaljerede oplysninger om installation.
1.	 Træk stikket på apparatets netledning ud af 

stikkontakten.
2.	 Drej foden med uret for at hæve apparatet. 

Drej foden mod uret for at sænke apparatet.

Vendbare døre (valgfrie)
Alt efter placeringen af apparatet har du 
muligvis behov for at vende dørene for at skabe 
nem adgang til indholdet i apparatet.
Du skal bruge en egnet skruetrækker og/eller 
skruenøgle til geninstallation af døren.

Se samlingsvejledningen med detaljerede 
oplysninger om installation.

Installation af afstandsbeslag

	 Advarsel! Der kan opstå alvorlige eller 
dødelige klemningsskader, hvis apparatet 
vælter. Fastgør ALTID apparatet till 
væggen med fastholdelsesbeslag for at 
undgå væltning.

Brug det medfølgende afstandsbeslag for at 
fastgøre apparatet til væggen med følgende 
fordele. Se samlingsvejledningen med 
detaljerede oplysninger om installation.
•• Afsæt tilstrækkeligt frirum mellem apparatet 

og væggene til luftcirkulation.
•• Fastgør apparatet til væggen for at 

forhindre væltning.

Elektrisk tilslutning

	 Forsigtig! Eventuelt elarbejde, der kræves 
for at installere apparatet, skal udføres 
af en autoriseret elektriker eller en 
kompetent person.

	 Advarsel! Apparatet skal jordforbindes. 
Manglende overholdelse af disse 
anvisninger kan medføre død, brand eller 
elektrisk stød.

Producenten påtager sig intet ansvar, hvis 
sikkerhedsforanstaltningerne ikke overholdes. 
Dette apparat overholder forskrifterne i EØF-
direktiverne.

Første brug
Indvendig rengøring
Før apparatet bruges første gang, bør du 
vaske de indvendige sider og det indvendige 
tilbehør med lunkent vand med neutralt 
rengøringsmiddel for at fjerne den typiske lugt 
af et helt nyt produkt. Tør grundigt efter.

Vigtigt! Brug ikke vaskepulver eller 
rengøringsmiddel med slibemidler, da det vil 
ødelægge overfladen.
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Beskrivelse af produktet
Produktoversigt

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1  Dørhylder
2  Flaskehylde
3  Dørpakninger
4  Fryseskuffer
5  Rum med lav temperatur
6  Grøntsagsskuffe

7  Glashylder
8  LED-lys
9  Kontrolpanel

 Mindst kolde zone
 Zone med middeltemperatur
 Koldeste zone
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Betjening
Kontrolpanel

1 2 3 4 5

1  Knappen Tænd/sluk, knappen Alarm fra
2  Knap til køleskabstemperatur
3  Kontrollamper for køleskabstemperatur

4  Knap til fryserumstemperatur
5  Kontrollamper for fryserumstemperatur
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Betjening
Sådan tændes apparatet
•• Sæt stikket på netledningen i stikkontakten. 

Displayet på kontrolpanelet tænder. 
Kontrollamperne for temperatur viser 
den indstillede standardtemperatur 
for henholdsvis køleskabsrummet og 
fryserummet.

•• Se afsnittet om temperaturregulering for 
oplysninger om at justere temperaturen.

Indstil apparatet til en koldere temperatur, når 
du tænder køleskabet første gang, og lad det 
køre uden indhold, indtil det stopper automatisk 
ved den indstillede temperatur. Det varer 
normalt 2-3 timer. Indstil derefter en ønsket 
temperatur, og læg madvarer i skabet.

Sådan slukkes apparatet

•• Hold knappen 1  Tænd/sluk nede i 
3 sekunder. Displayet slukkes.

•• Hold igen knappen 1  Tænd/sluk nede i 
3 sekunder for at tænde apparatet

Træk stikket på netledningen ud af 
stikkontakten for at afbryde apparatet fra 
strømforsyningen.

Regulering af temperatur i køleskabsrummet

•• Tryk på 2  knappen til køleskabstemperatur 
for at slå 3  kontrollamperne for 
køleskabstemperaturen til eller fra og 
indstille en anden temperatur.
8˚C 4˚C 2˚C

•• En tændt ( ) angiver, at 8 °C er indstillet.
•• To tændte (  ) angiver, at 4 °C er 

indstillet.
•• Tre tændte (   ) angiver, at 2 °C er 

indstillet.

Regulering af temperatur i frostrummet

•• Tryk på 4  knappen til fryserumstemperatur 
for at slå 5  kontrollamperne for 
fryserumstemperatur til eller fra og indstille 
en anden temperatur.
-16˚C -19˚C -24˚C

•• En tændt ( ) angiver, at -16 °C er 
indstillet.

•• To tændte (  ) angiver, at -19 °C er 
indstillet.

•• Tre tændte (   ) angiver, at -24 °C er 
indstillet.

Justér temperaturindstillingen, og husk på, at 
temperaturen i apparatet afhænger af:
•• rumtemperatur
•• hvor ofte døren åbnes
•• mængden af opbevarede madvarer
•• placeringen af apparatet

Vigtigt! Hvis den omgivende temperatur 
er høj, eller hvis apparatet er helt fyldt op, 
og køleskabet er indstillet til den laveste 
temperatur, kan apparatet køre konstant, hvilket 
kan medføre, at der dannes is på bagvæggen. 
I dette tilfælde skal der indstilles en højere 
temperatur for at give mulighed for automatisk 
afrimning og dermed lavere energiforbrug.

Alarm ved åben dør
Brummeren lyder konstant, hvis døren til 
apparatet efterlades åben i 2 minutter, indtil 
døren lukkes. Luk døren, eller tryk på knappen 
1  Alarm fra for at slukke brummeren.
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Daglig brug
Opbevaringsperioder for frosne madvarer

3-6

1-2

10-12

3-4

10-12

3-6

10-12

3-6

10-12

3-6

•• Symbolerne viser forskellige typer af frosne 
varer.

•• Tallene viser opbevaringsperioden i 
måneder for de relevante typer frosne varer. 
Om den angivne længste eller korteste 
periode for opbevaring finder anvendelse, 
afhænger af kvaliteten af madvarerne og 
behandlingen før indfrysning.

Indfrysning af friske madvarer
•• Frostrummet er egnet til indfrysning af 

friske madvarer og opbevaring af frosne og 
dybfrosne madvarer i længere tid.

•• Den maksimale mængde af madvarer, 
der kan indfryses i løbet af 24 timer, er 
angivet på typepladen, der er en mærkat på 
indersiden af apparatet.

•• Indfrysningen tager 24 timer: Læg ikke nye 
madvarer i frostrummet til indfrysning i 
løbet af denne periode.

Opbevaring af frosne madvarer
•• Lad apparatet køre i mindst 2 timer på den 

koldeste indstilling, når du starter apparatet 
første gang eller efter en længere periode 
uden brug, før du lægger produkter i 
rummet. 

•• Korrekt indfrysning afhænger af korrekt 
indpakning. Når du lukker og forsegler 
indpakningen, skal du sørge for, at der ikke 
kan komme luft eller fugtighed ind eller ud. 
Ellers kan du få madlugt og smagsoverførsel 
i hele køleskabet, og det kan også udtørre 
frosne madvarer.

•• Bemærk: Anbring aldrig madvarer eller 
drikkevarer på flaske i frostrummet.

•• Efterlad tilstrækkelig plads i frostrummet, 
så luften kan cirkulere rundt om pakkerne. 
Derved opnår du den bedste ydeevne. Sørg 
også for, at der er tilstrækkeligt frirum 
forrest i køleskabet, så døren kan lukke helt 
til.

	 Advarsel! I tilfælde af afrimning ved et 
uheld, fx på grund af en strømafbrydelse, 
og strømmen har været afbrudt længere 
end værdien vist i diagrammet over 
de tekniske specifikationer under 
“Afrimningstid”, skal de optøede madvarer 
bruges hurtigt eller straks tilberedes, 
afkøles og derefter fryses igen.

Optøning
Dybtfrosne eller frosne madvarer kan, før de 
skal bruges, optøs i køleskabsrummet eller ved 
stuetemperatur, afhængig af hvor megen tid der 
kræves til dette. 

Små stykker kan endda tilberedes, mens de 
stadig er frosne, og direkte fra frostrummet: 
Tilberedningen vil i så fald tage længere tid. 

Opbevaring af madvarer i køleskabsrummet
•• læg låg på maden eller dæk den til, især hvis 

den har en stærk smag;
•• Placér madvarerne således, at luften kan 

cirkulere frit omkring maden.
•• Efterlad tilstrækkelig plads i 

køleskabsrummet, så luften kan cirkulere 
rundt om pakkerne. Derved opnår du den 
bedste ydeevne. Sørg også for, at der er 
tilstrækkeligt frirum forrest i køleskabet, så 
døren kan lukke helt til.

Rum med lav temperatur
•• Skuffen er egnet til opbevaring af friske 

madvarer, såsom fisk, kød og skaldyr, fordi 
temperaturen er lavere i skuffen end i 
resten af køleskabsrummet.

•• Rummet med lav temperatur er udstyret 
med holdere. Du kan trække det ud af 
apparatet.

	 Forsigtig! Træk grøntsagsskuffen og 
glasdækslet ud, før du placerer eller 
fjerner rummet med lav temperatur. 
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Placering af dørhylder

Billede er kun til reference

•• For at give mulighed for opbevaring af 
pakker af forskellig størrelse med madvarer 
kan dørhylderne placeres i forskellig højde.

•• Fjern forsigtigt en dørhylde fra holderen, og 
sæt den tilbage i en ny placering.

	 Forsigtig! Flyt ikke glashylden over 
grøntsagsskuffen for at sikre korrekt 
luftcirkulation.

Grøntsagsskuffe

Billede er kun til reference

•• Skuffen er egnet til opbevaring af frugt og 
grøntsager.

•• Skuffen kan trækkes ud og rengøres.

Temperaturindikator
I henhold til bestemmelser i visse lande skal 
apparatet være udstyret med en speciel enhed 
(se figuren nedenfor) i den nederste del af 
køleskabsrummet, der viser den koldeste zone 
i skabet. 

Råd og tip
Normale driftslyde
Følgende lyde er normale under drift:
•• Der kommer en svag gurglende og 

boblende lyd fra kølerørene, når kølevæske 
pumpes rundt.

•• Der kommer en summende og pulserende 
lyd fra kompressoren, når kølevæske 
pumpes rundt.

•• Der kommer en pludselig knækkende lyd fra 
apparatets inderside forårsaget af termisk 
udvidelse (som er et naturligt og ufarligt 
fysisk fænomen).

Energisparetips
•• Åbn ikke døren alt for tit, og lad den ikke stå 

åben længere end højst nødvendigt.
•• Kompressoren kan køre konstant og 

danne rim eller is på fordamperen, hvis 
rumtemperaturen er høj, og der er indstillet 
en meget lav indvendig temperatur. I 
dette tilfælde skal du indstille en højere 
indvendig temperatur for at give mulighed 
for automatisk afrimning og dermed lavere 
energiforbrug.
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Råd om køling af friske madvarer
•• sæt ikke varm mad eller dampende væsker 

i køleskabet; 
•• læg låg på maden eller dæk den til, især hvis 

den har en stærk smag;
•• anbring maden på en sådan måde, at luften 

kan cirkulere frit omkring den.

Råd om køling
Nyttige tip:
•• Kød (alle typer): Indpakkes i en egnet 

emballage og placeres på glashylden over 
grøntsagsskuffen. Opbevar kød i maksimalt 
1-2 dage.

•• Tilberedte madvarer, kolde retter: Tildækkes, 
og placeres på en vilkårlig hylde.

•• Frugt og grøntsager: Rengøres grundigt, 
og placeres i en særlig skuffe. Bananer, 
kartofler, løg og hvidløg må ikke opbevares i 
køleskabet, medmindre de er indpakkede.

•• Smør og ost: Placeres i en særlig lufttæt 
beholder eller pakkes ind i aluminiumsfolie 
eller en plastpose for at reducere 
luftmængden så meget som muligt.

•• Flasker: Lukkes med en prop, og placeres 
i flaskehylden på døren eller (hvis 
tilgængelig) i flaskereolen.

Råd om brugen af apparatet 
•• Jo flere madvarer der opbevares, og jo 

længere døren er åben, desto større bliver 
strømforbruget. Det kan ligefrem medføre 
funktionsfejl.

•• Sæt stikket på netledningen i stikkontakten 
med mellemrum på over 10 minutter.

•• Opbevar ikke drikkevarer i flasker i 
frostrummet for at forhindre, at glasset 
springer og beskadiger køleskabet.

•• Åbn døren så få gange som muligt under en 
strømafbrydelse.

•• Ved afrimning må du aldrig bruge skarpe 
genstande eller metalgenstande til at fjerne 
islaget fra fordamperens overflade, da det 
beskadiger fordamperen.

•• Rør ikke ved madvarer eller beholdere 
i frostrummet med våde hænder for at 
forhindre, at du får forfrysninger.

Råd om frysning
Som en hjælp til at få mest ud af fryseprocessen 
er her nogle vigtige råd:
•• Den maksimale mængde madvarer, der kan 

indfryses inden for 24 timer, kan aflæses på 
typeskiltet.

•• Indfrysningen varer 24 timer. Der bør ikke 
tilføjes flere madvarer til indfrysning i løbet 
af denne periode.

•• Indfrys kun madvarer af bedste kvalitet, 
friske og grundigt rengjorte.

•• Del maden op i små portioner, således at 
den indfryses hurtigt og fuldstændigt. Så 
kan du også senere nøjes med tage den 
fornødne mængde ud.

•• Pak maden ind i alufolie eller plastik og sørg 
for, at indpakningen er lufttæt.

•• Lad ikke friske, ufrosne madvarer komme 
i berøring med madvarer, der allerede er 
frosne, for at undgå, at temperaturen i de 
frosne varer stiger.

•• Magre madvarer holder sig bedre og 
længere end fedtholdige madvarer. Salt 
reducerer madvarernes holdbarhed.

•• Sodavandsis kan forårsage forfrysninger 
på huden, hvis de spises lige efter, at de er 
taget ud af frostrummet.

•• Det tilrådes at anføre indfrysningsdatoen på 
hver pakke, således at du kan holde øje med 
holdbarheden.

Råd for opbevaring af frosne madvarer
For at få den bedste ydelse af køleskabet bør du:

•• Sikre dig, at købte dybfrostvarer har været 
korrekt opbevaret hos den handlende;

•• Sørge for, at frosne madvarer bringes fra 
supermarkedet til fryseren på den kortest 
mulige tid.

•• Åbn ikke døren alt for tit, og lad den ikke stå 
åben længere end højst nødvendigt.

•• Madvarer, der er tøet op, har meget kort 
holdbarhed og må ikke fryses ned igen.

•• Overskrid ikke udløbsdatoen, der er angivet 
af madvareproducenten.
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Rengøring og vedligeholdelse

	 Advarsel! Se afsnittet om sikkerhed.

Generelle advarsler
	 Forsigtig! Tag stikket ud af kontakten 

inden vedligeholdelse.
	 Dette apparat indeholder kulbrinter 

i køleenheden; vedligeholdelse og 
genopladning må derfor kun udføres af en 
autoriseret tekniker.

	 Apparatets tilbehør og dele er ikke egnede 
til at blive rengjort i opvaskemaskine.

Indvendig rengøring
Før du bruger apparatet første gang, bør den 
indvendige side og alt tilbehøret vaskes med 
lunkent vand og et neutralt rengøringsmiddel 
for at fjerne den typiske lugt af nyt produkt. 
Herefter skal det aftørres grundigt.

	 Forsigtig! Brug ikke vaskepulver eller 
rengøringsmiddel med slibemidler, da det 
vil ødelægge overfladen.

Rengøring af køle/fryseskabets ydre
Rengør køle/fryseskabets dør med en ikke-
slibende klud med varmt vand og en mild sæbe, 
der er specielt beregnet til brug med enheden.

Første gang apparatet tændes

	 Forsigtig! Før du sætter stikket i 
stikkontakten og tænder for apparatet 
første gang, skal apparatet have stået 
i opretstående stilling i mindst 4 timer. 
Dette sikrer, at olien har haft tilstrækkelig 
lang tid til at løbe tilbage i kompressoren. 
I modsat fald kan kompressoren eller de 
elektroniske dele tage skade.

Regelmæssig rengøring

	 Forsigtig! Undgå at trække i, flytte 
eller beskadige rør og/eller ledninger i 
køleskabet.

	 Forsigtig! Beskadig ikke kølesystemet.

	 Forsigtig! Når apparatet skal flyttes, skal 
du løfte det op i forkanten for at undgå, at 
gulvet ridses.

Udstyret skal rengøres regelmæssigt:
1.	 Rengør indersiden og tilbehøret 

med lunkent vand og et neutralt 
rengøringsmiddel.

2.	 Efterse regelmæssigt dørens pakningslister 
og tør dem af, så de er rene og frie for 
belægninger.

3.	 Skyl efter og tør omhyggeligt.
4.	 Hvis det er muligt, bør du rengøre 

kondensatoren og kompressoren på 
apparatets bagside med en børste. Dette 
forbedrer apparatets ydeevne og sparer strøm.

Pause i brug
Hvis apparatet ikke skal bruges i en længere 
periode, skal du tage følgende forholdsregler:
1.	 Tag stikket ud af stikkontakten.
2.	 Fjern al maden.
3.	 Afrim (efter behov) og rengør apparatet og 

alt tilbehøret.
4.	 Rengør apparatet og alt tilbehøret.
5.	 Lad døren(ene) stå åbne for at forebygge 

ubehagelig lugt.

	 Forsigtig! Bed en person om at kontrollere 
apparatet ind imellem, hvis du lader 
apparatet være tændt, for at undgå, at 
madvarer i køleskabet bliver fordærvede i 
tilfælde af en strømafbrydelse.

Afrimning af køleskabsrummet
Rim fjernes automatisk under normal brug 
fra fordamperen i køleskabet, hver gang 
kompressormotoren stopper. Vand fra 
afrimningen løber gennem en kanal ud i en 
særlig beholder på bagsiden af apparatet over 
kompressormotoren og fordamper.
Det er vigtigt regelmæssigt at rengøre 
afløbshullet til vandet fra afrimningen på 
bagsiden af køleskabsrummet for at forhindre, 
at vandet løber over og drypper ned på 
madvarerne i køleskabet.

Afrimning af frostrummet
Frostrummet har en automatisk 
afrimningsfunktion.
Der kan dannes et tykt lag rim på grund af 
ændringer i årstiderne. Gør følgende for manuel 
afrimning.
•• Træk stikket på netledningen ud af 

stikkontakten, og lad døren til fryseren stå 
åben.
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•• Fjern alle madvarer, bakke til isterninger og 
hylde, eller læg det i køleskabsrummet.

•• Rens og tør den smeltede is af med en klud.
•• Slut apparatet til stikkontakten igen efter 

afrimning.

	 Forsigtig! Brug ikke skarpe genstande 
til at fjerne rimen eller adskille de frosne 
madvarer for at forhindre at beskadige 
væggen i frostrummet.

Fejlfinding

	 Advarsel! Se afsnittet om sikkerhed.

Hvad gør jeg hvis...

Problem Mulig årsag Løsning

Apparatet virker ikke.

Stikket er ikke sat rigtigt i stikkontakten. Sæt stikket helt ind i stikkontakten.

Der er ingen strøm i stikkontakten.
Prøv at tilslutte et andet elektrisk 
apparat til stikkontakten. Kontakt 
en autoriseret elektriker.

Apparatet støjer. Apparatet er ikke placeret stabilt.

Justér fødderne på apparatet for 
at stabilisere det. Læs ”Indstilling 
af fødder” eller den særskilte 
samlingsvejledning.

Akustisk alarm er slået til. Døren står åben. Luk døren. Se ”Alarm ved åben 
dør”.

Lampen lyser ikke. Lampen er defekt. Se under ”Udskiftning af lampen”. 

Temperaturen kan ikke justeres.
Der er aktiveret en kontroltilstand 
(hurtig køling, hurtig indfrysning eller 
ferietilstand).

Deaktivér kontroltilstanden. Se 
under afsnittet ”Betjening”.

Kompressoren arbejder konstant.

Temperaturen er forkert indstillet. Se under afsnittet ”Betjening”.

Der blev lagt mange madvarer ind i 
skabet på samme tid.

Vent nogle timer, og kontrollér så 
temperaturen igen.

Stuetemperaturen er for høj. Se klimaklassediagrammet på 
typeskiltet.

Madvarerne, som du har anbragt i 
køleskabet, var for varme.

Lad madvarerne afkøle til 
stuetemperatur, før du lægger 
dem ind.

Døren er ikke lukket rigtigt. Se under ”Lukning af døren”.
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Problem Mulig årsag Løsning

Temperaturen i køleskabet er for 
lav/ høj.

Temperaturen er ikke indstillet korrekt. Indstil en højere/lavere 
temperatur.

Døren er ikke lukket rigtigt. Se under ”Lukning af døren”.

Madvarernes temperatur er for høj.
Lad madvarerne køle ned til 
stuetemperatur, før du lægger 
dem ind.

Der blev lagt mange madvarer ind i 
skabet på samme tid.

Læg færre madvarer ind på 
samme tid.

Rimens tykkelse er over 4-5 mm. Afrim apparatet.

Døren er blevet åbnet for mange gange. Åbn kun døren, når det er 
nødvendigt.

Der cirkulerer ikke kold luft i apparatet. Kontrollér, at der er cirkulation af 
kold luft i apparatet.

Der er for meget kondensvand på 
den bagerste væg af køleskabet.

Døren er åbnet for ofte. Åbn kun døren, når det er 
nødvendigt.

Døren lukkede ikke helt. Sørg for, at døren lukkes helt.

Opbevarede madvarer var ikke pakket 
ind.

Indpak madvarer i egnet 
emballage før opbevaring i 
apparatet.

Der løber vand inden i køleskabet.

Afløbshullet bagerst i apparatet er 
tilstoppet. 

Rengør afløbshullet med et stykke 
metaltråd.

Madvarer forhindrer vandet i at løbe ind 
i vandbeholderen.

Sørg for, at madvarer ikke rører 
ved bagpladen.

Vand løber ud på gulvet. 

Døren er ikke lukket rigtigt.
Henvis til ”Lukning af døren” eller 
til punktet i fejlfinding nedenfor 
(”Døren lukker ikke helt.”).

Apparatet hælder fremover.

Vip apparatet lidt tilbage (ca. 
6 mm lavere bagtil). Se den 
særskilte samlingsvejledning 
med detaljerede oplysninger om 
niveaujustering.

Drypbakken er revnet.
Kontakt et autoriseret 
servicecenter på listen bagerst i 
vejledningen. 

Afløb til vand fra afrimning er stoppet. Rengør afløbshullet med et stykke 
metaltråd.

Dørene lukker ikke helt.

Hylderne sidder forkert. Sørg for, at hylderne er anbragt 
rigtigt. Se ”Indstillelige hylder”.

Dørens pakninger er snavsede. Rengør dørens pakninger.

Apparatet er ikke i niveau.

Sørg for, at apparatet installeres 
plant. Læs ”Indstilling af 
fødder” eller den særskilte 
samlingsvejledning
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Alarm om fejlfunktion
Hvis der er en fejl på apparatet, blinker LED-
kontrollamperne på kontrolpanelet for at vise en 
fejl, og brummeren lyder. Tryk på knappen 1  
Alarm fra for at slukke brummeren.

••  og  blinker: Fejl i temperatursensor i 
køleskabsrummet

••  og  blinker: Fejl i temperatursensor i 
frostrummet

••  og  blinker: Fejl i afrimningssensor i 
frostrummet

••  og  blinker: Kommunikationsfejl
••  og  blinker: Fejl i sensor til 

rumtemperatur

	 Kontakt vores autoriserede servicecenter, 
hvis apparatet fortsat ikke fungerer 
korrekt, når du har gennemført 
ovennævnte procedurer til fejlfinding. Du 
kan finde listen bagerst i vejledningen.

Lukning af døren
1.	 Rengør dørens pakninger.
2.	 Justér om nødvendigt døren. Se den 

særskilte samlingsvejledning.
3.	 Udskift evt. defekte dørpakninger. Kontakt 

servicecenteret.

Udskiftning af lampen
Apparatet har et lys til indvendig belysning.

Lysenheden må kun udskiftes af en 
servicemedarbejder. Kontakt dit autoriserede 
servicecenter.
Se altid oversigten over autoriserede 
servicecentre bagerst i vejledningen for en 
hurtig løsning, og ring til telefonnummeret, der 
er relevant for dig.

Tekniske oplysninger

Produktkategori

Produkttype Køleskab – fryser

Installationstype Fritstående

Produktmål

Højde 1874 mm

Bredde 595 mm

Dybde 630 mm

Nettorumfang

Køleskab 219,0 l

Fryser 83,0 l

Afrimningssystem

Køleskab automatisk

Fryser automatisk

Antal stjerner

Afrimningstid 9 timer

Indfrysningskapacitet 3,89 kg/24 t.

Energiforbrug 232 kWh/år

Støjniveau 41 dB, C
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Energiklasse E

Spænding 220-240 V

Frekvens 50 Hz

	Varenummeret og serienummeret findes 
på typepladen på apparatets venstre side 
indvendigt.

Billede er kun til reference

Serial No.: xxxxxxxxxxxxxxx

Varenummer 
(kode på 8 cifre)

Serienummer 
(starter med SN, 
kode på 22 cifre)

Miljøhensyn

Genbrug materialer med symbolet . Placér 
emballagen i dertil beregnede containere med 
henblik på genbrug. Hjælp med at beskytte 
miljøet og menneskers sundhed ved at 
genbruge affald af elektriske og elektroniske 

apparater. Bortskaf ikke apparater, der er 
mærket med symbolet  sammen med 
almindeligt husholdningsaffald. Returnér 
produktet til din lokale genbrugsstation eller 
kontakt din kommune.

IKEAs garanti
Hvor længe gælder IKEA-garantien?
Garantien gælder i 5 år fra den oprindelige 
købsdato for apparatet fra IKEA. Den originale 
kvittering er påkrævet som bevis for købet. Hvis 
der udføres servicearbejde under garantien, vil 
det ikke forlænge garantiperioden for produktet.

Hvem står for servicen? 
IKEA's serviceudbyder yder service gennem 
sin egen servicevirksomhed eller netværk af 
autoriserede servicepartnere.

Hvad er dækket under denne garanti?
Garantien dækker fejl på produktet, der skyldes 
materiale- eller produktionsfejl, fra datoen 
for købet hos IKEA. Denne garanti gælder 
kun i forbindelse med husholdningsbrug. 
Undtagelserne er specificeret under 
overskriften “Hvad er ikke dækket under denne 

garanti?” Inden for garantiperioden dækkes 
omkostningerne i forbindelse med udbedring af 
fejlen dvs. reparationer, reservedele, arbejdsløn 
og transport, såfremt produktet er til rådighed 
for reparation uden særlige ekstraudgifter. På 
disse vilkår gælder EU-retningslinjerne (direktiv 
99/44/EF) og de respektive lokale bestemmelser. 
Udskiftede dele tilfalder IKEA.

Hvad gør IKEA for at afhjælpe problemet?
En af IKEA udpeget serviceudbyder undersøger 
produktet og beslutter, efter udbyderens eget 
skøn, om problemet er dækket under garantien. 
Hvis problemet er dækket, vil den af IKEA 
udpegede serviceudbyder eller vedkommendes 
autoriserede servicepartner via sin egen 
servicevirksomhed, efter serviceudbyderens 
eget skøn, enten reparere det defekte produkt 
eller udskifte det med det samme eller et 
lignende produkt.
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Hvad er ikke dækket af garantien?
•• Normalt slid.
•• Forsætlig eller uagtsom skade, skade 

forårsaget af manglende overholdelse af 
brugervejledningen, ukorrekt installation 
eller tilslutning til forkert spænding, skade 
forårsaget af en kemisk eller elektrokemisk 
reaktion, rust, korrosion eller vandskade, 
herunder men ikke begrænset til skade 
grundet for meget kalk i vandforsyningen 
samt skade forårsaget af unormale 
miljøforhold.

•• Forbrugsstoffer herunder batterier og pærer.
•• Ikke-funktionelle og dekorative dele, der 

ikke har nogen indflydelse på normal brug 
af produktet, herunder eventuelle ridser og 
mulige farveforskelle.

•• Tilfældige skader forårsaget af 
fremmedlegemer eller stoffer samt 
rengøring eller fjernelse af tilstopninger i 
filtre, udløbssystemer eller sæbeskuffer.

•• Skade på følgende dele: glaskeramik, 
tilbehør, kurve til kogegrej og bestik, 
tilløbs- og udløbsrør, pakninger, lamper 
og lampedæksler, skærme, knapper, 
beklædninger og dele af beklædninger, 
medmindre det kan bevises, at disse skader 
skyldes produktionsfejl.

•• Tilfælde, hvor der ikke konstateredes fejl 
under et teknikerbesøg.

•• Reparationer, der ikke udføres af vores egen 
serviceleverandør og/eller en autoriseret 
servicepartner under kontrakt, eller hvor 
der er anvendt uoriginale reservedele.

•• Reparationer på grund af fejlagtig 
installation, eller hvor specifikationerne ikke 
er overholdt.

•• Brugen af produktet uden for almindelig 
husholdningsbrug, dvs. til professionel brug.

•• Transportskader. IKEA er ikke ansvarlig for 
skader, der kan opstå under transporten, 
hvis en kunde transporterer produktet til 
sin bopæl eller til en anden adresse. Hvis 
IKEA derimod leverer produktet til kundens 
leveringsadresse, dækker garantien skader 
på produktet, der opstår under leveringen.

•• Omkostninger for at udføre installation af 
produktet. Hvis en af IKEA's serviceudbydere 
elle autoriserede partnere reparerer eller 
udskifter apparatet i henhold til vilkårene 
i garantien, installerer serviceudbyderen 
eller dennes autoriserede servicepartner 
om nødvendigt det reparerede apparat eller 
udskiftningsapparatet på ny.

Begrænsningen finder ikke anvendelse 
på fejlfrit arbejde udført af en kvalificeret 
ekspert, der bruger originale dele med 
henblik på at tilpasse apparatet til de tekniske 
sikkerhedsspecifikationer i et andet EU-
medlemsland.

Gældende lokal lovgivning
IKEA's garanti giver dig bestemte juridiske 
rettigheder, der dækker eller går ud over lokale 
krav. Disse betingelser begrænser på ingen 
måde forbrugerens rettigheder i medfør af 
gældende national lov.

Gyldighedsområde
For maskiner købt i et EU-land og medbragt 
til et andet EU-land vil serviceydelserne blive 
leveret i henhold til de garantibetingelser, der 
er gældende i det nye land. Der eksisterer kun 
en forpligtelse til at udføre servicearbejde under 
garantien, hvis produktet overholder og er 
installeret i overensstemmelse med:

•• De tekniske specifikationer i det land, hvor 
garantikravet fremsættes.

•• Monteringsvejledningen og 
sikkerhedsoplysningerne i 
brugervejledningen.

Eftersalgsservice for IKEA's apparater:
Du kan altid kontakte IKEA's eftersalgsservice 
for at:
1.	 anmode om service under garantien;
2.	 bede om afklaring vedrørende installation af 

IKEA's apparater i IKEA's køkkener. Servicen 
kan ikke give afklaringer om:
•• generel installation af IKEA's køkkener
•• eltilslutning (hvis apparatet leveres uden 

stik og netledning) samt tilslutning af 
vand og gas, da sådanne tilslutninger skal 
udføres af en autoriseret installatør.

3.	 bede om afklaring vedrørende indholdet i 
brugervejledninger og specifikationer for 
IKEA's apparater.

Læs omhyggeligt installationsvejledningen og/
eller afsnittet med brugervejledning i denne 
brochure, før du kontakter os, så vi kan sikre, at 
du får den bedste hjælp.
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Hvordan kontakter du os i tilfælde af 
servicebehov? 

Se sidste side i vejledningen med en komplet 
liste over IKEA's udpegede kontaktpersoner og 
tilhørende lokale telefonnumre.

	 Vi anbefaler, at du bruger telefonnumrene 
bagerst i vejledningen, så vi kan give 
dig en hurtigere service. Referér altid 
til numrene i brochuren til apparatet, 
som du har brug for hjælp til. Hav 
IKEA's varenummer (kode på 8 cifre) 
og serienummeret (kode på 22 cifre på 
typepladen) til apparatet ved hånden, 
før du ringer til os om hjælp vedrørende 
apparatet.

	 GEM KØBSKVITTERINGEN! Den er 
dit bevis på købet og er nødvendig 
for garantiens gyldighed. Bemærk, at 
kvitteringen også indeholder IKEA's 
varenavn og -nummer (kode på 8 cifre) på 
alle købte apparater.

Hvis du har brug for yderligere hjælp
Kontakt callcentret i vores nærmeste IKEA 
varehus, hvis du har yderligere spørgsmål, 
der ikke vedrører eftersalgsservice til 
dine apparater. Vi anbefaler, at du læser 
dokumentationen til produktet omhyggeligt 
igennem, inden du kontakter os.

Bemærk, at egenreparation eller ikke-
professionel reparation kan have konsekvenser 
for sikkerheden og muligvis annullere garantien.  
 
Følgende reservedele kan fås i 7 år efter, 
at modellen er udgået: termostater, 
temperatursensorer, printkort, lyskilder, 
dørhåndtag, dørhængsler, bakker og kurve. 
Bemærk, at visse reservedele kun udleveres til 
professionelle reparatører, og at alle reservedele 
ikke er relevante for alle modeller.  

Dørpakninger kan fås 10 år efter, at modellen er 
udgået.
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Kan endres uten varsel.

Sikkerhetsinformasjon

Les instruksjonene nøye før du installerer og bruker apparatet. 
Produsenten er ikke ansvarlig hvis feilaktig installering 
eller bruk fører til personskader eller skader. Oppbevar 
instruksjonene sammen med apparatet til senere bruk. 

Sikkerhet for barn og utsatte personer
•	 Dette apparatet kan brukes av barn som er fylt 8 år og 

personer med reduserte fysiske, sensoriske eller psykiske 
evner eller personer som mangler erfaring og kunnskap, så 
lenge de er under tilsyn eller får instruksjoner i sikker bruk 
av apparatet og forstår risikoene forbundet med bruken.

•	 Dette apparatet kan brukes av barn mellom 3 og 8 år 
og personer med svært omfattende og sammensatte 
funksjonshemninger, så fremt de har mottatt tilstrekkelige 
instruksjoner.

•	 Barn under 3 år bør holdes unna med mindre de er under 
løpende tilsyn.

•	 Ikke la barna leke med apparatet.
•	 Barna skal ikke utføre rengjørings- og vedlikeholdsarbeid på 

apparatet uten tilsyn.
•	 Barn i alderen 3 til 8 år tillates å ta ting inn og ut av 

kjøleapparater.



25NORSK

•	 Oppbevar all innpakning utenfor barns rekkevidde, og 
avhend på riktig måte.

Generelt om sikkerhet
•	 Dette apparatet er beregnet for bruk i hjem og lignende, 

deriblant følgende:
-- gårdshus, kjøkkenområder i butikker, kontorer og andre 

arbeidsplasser;
-- av kunder på hoteller, moteller, B&B og andre 

overnattingssteder;
•	 Sørg for at lufttilførselen i apparatets kabinett eller i den 

innebygde strukturen ikke blokkeres.
•	 Ikke bruk mekaniske enheter eller andre metoder for å 

fremskynde avisingsprosessen, med mindre de er anbefalt 
av produsenten.

•	 Du må ikke skade kretsen til kuldemediet.
•	 Ikke bruk elektriske apparater inne i apparatets 

oppbevaringsrom for mat, med mindre de er av en type 
som anbefales av produsenten.

•	 Ikke bruk vannspray eller damp til å rengjøre apparatet.
•	 Rengjør apparatet med en myk, fuktig klut. Bruk nøytrale 

rengjøringsmidler. Ikke bruk skuremidler, skrubber, 
løsemidler eller metallgjenstander.

•	 Du må ikke oppbevare eksplosiver, for eksempel 
aerosolflasker med lett antennelig drivstoff, i dette 
apparatet.

•	 Hvis strømtilførselen skades, må den erstattes av 
produsenten, et godkjent servicesenter eller tilsvarende 
kvalifiserte personer for å unngå potensielle farer.

•	 Når apparatet plasseres, må det sikres av strømledningen 
ikke tråkkes på eller skades. 

•	 Ikke plasser flere portable strømuttak eller portable 
strømforsyninger på baksiden av apparatet.
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•	 Åpning av døren i lengre perioden kan forårsake betydelig 
temperaturøkning i apparatets indre kamre. 

•	 Rengjør overflater som kan komme i kontakt med mat og 
tilgjengelige dreneringssystemer jevnlig. 

•	 Tøm vanntanker dersom de ikke har blitt brukt på 48 timer. 
Spyl vannsystemet tilkoblet til en vannforsyning, dersom 
vannet ikke har blitt tappet på 5 dager. 

•	 Oppbevar rått kjøtt og fisk i egnede beholdere i kjøleskapet, 
slik at det ikke kommer i kontakt med eller drypper på 
annen mat. 

•	 Dersom kjøleapparatet står tomt i lengre perioder slås det 
av, avises, rengjøres, tørkes og etterlates med døren åpen 
for å unngå oppbygning av mugg inne i apparatet.

•	 Tostjerners kamre for frossenmat er egnet for lagring av 
mat under opptining, samt lagring eller tilberedning av 
iskrem og isbiter. 

•	 En-, to- og trestjerners kamre er ikke egnet for frysing av 
fersk mat.

•	 Dette kjøleapparatet er ikke ment som et 
innbyggingsapparat.

•	 Apparatet er utstyrt med en lampe for indre belysning. Kun 
servicearbeidere tillates å bytte lysenheten. Kontakt ditt 
autoriserte servicesenter.

•	 ADVARSEL: For å unngå fare grunnet ustabilitet med 
apparatet, må det festes i henhold til instruksjonene.

Sikkerhetsinstruksjoner
Installasjon

	 Advarsel! Kun en kvalifisert person kan 
installere dette apparatet.

•• Fjern all emballasje og fraktbolter.
•• Du må ikke installere eller bruke et ødelagt 

apparat.
•• Følg installasjonsinstruksjonene levert med 

apparatet.

•• Vær forsiktig ved flytting av apparatet, da 
det er tungt. Bruk alltid beskyttelseshansker 
og solid fottøy.

•• Sørg for at luften har fri flyt rundt apparatet.
•• Ikke vipp kjøleskapet mer enn 45° fra 

oppreist posisjon når du flytter det.
•• Etter første installasjon eller etter 

reversering av døren, ventes det minst 
4 timer før apparatet kobles til strømkilden. 
På denne måten får oljen flyte tilbake inn i 
kompressoren.



27NORSK

•• Før det utføres handlinger med apparatet 
(f.eks. reversering av døren), fjernes 
støpselet fra strømuttaket.

•• Ikke installer apparatet i nærheten av 
sentralvarmeapparater eller komfyrer, ovner 
eller kokeplater.

•• Baksiden av apparatet må stå mot en vegg.
•• Ikke installer apparatet på et sted med 

direkte sollys.
•• Ikke installer dette apparatet på steder 

som er utsatt for spesielt høye eller lave 
temperaturer eller luftfuktighet, for 
eksempel anleggsbygg, garasjer eller 
vinkjellere.

•• Løft apparatet etter fremre kant når du 
flytter det, for å unngå skraper i gulvet.

Elektrisk tilkobling

	 Advarsel! Risiko for brann og elektrisk 
støt.

	 Advarsel! Når apparatet plasseres, må det 
sikres av strømledningen ikke tråkkes på 
eller skades.

	 Advarsel! Ikke bruk adaptere med flere 
stikkontakter eller skjøteledninger.

•• Apparatet må jordes.
•• Sørg for at parameterne på typeskiltet er 

kompatibel med den elektriske belastningen 
fra strømnettet.

•• Bruk alltid en støtsikker stikkontakt som er 
installert på riktig måte.

•• Sørg for at du ikke skader de elektriske 
delene (f.eks. støpsel, kabel og kompressor). 
Ta kontakt med et godkjent servicesenter 
eller en elektriker for å bytte de elektriske 
delene.

•• Strømledningen må holdes under støpselet.
•• Koble støpselet til kontakten når 

installeringen er fullført. Sørg for at du har 
tilgang til støpselet etter installeringen.

•• Ikke dra i kabelen for å koble fra apparatet. 
Du skal alltid dra i støpselet.

•• Kun Storbritannia og Irland. Dette apparatet 
er utstyrt med et 13 A støpsel. Dersom det 
er nødvendig å bytte sikringen til støpselet, 
benyttes kun 13 A ASTA (BS 1362) sikring.

Bruk

	 Advarsel! Risiko for personskade, 
brannskader, elektrisk støt eller brann.

Apparatet inneholder brennbar gass, 
isobutan (R600a), en naturgass med høyt 
miljøkompatibilitet. Vær forsiktig så det ikke 
oppstår skade på kjølekretsen som inneholder 
isobutan.

•• Overflaten på kompressoren blir varm: 
Overflaten på kompressoren kan bli varm 
under vanlig drift. Ikke berør den med 
hendene. 

•• Endre ikke spesifikasjonen for dette 
apparatet.

•• Ikke plasser elektriske apparater (f.eks. 
ismaskiner) i apparatet, med mindre 
produsenten sier de er egnet.

•• Hvis kretsen til kuldemediet blir skadet, må 
du sørge for at det ikke er åpne flammer 
eller brannkilder i rommet. Luft ut rommet.

•• Ikke plasser varme gjenstander på 
plastdelene av apparatet.

•• Ikke legg leskedrikker i fryseboksen. Dette 
skaper trykk i drikkebeholderen.

•• Ikke oppbevar brannfarlig gass eller væske 
i apparatet.

•• Ikke legg brannfarlige produkter eller 
gjenstander som er dynket med lett 
antennelige produkter i, i nærheten av eller 
på apparatet.

•• Ikke ta på kompressoren eller 
kondensatoren. De er varme.

•• Ikke fjern eller ta på gjenstander fra 
fryseboksen hvis hendene dine er våte eller 
fuktige.

•• Ikke frys mat som har blitt tint.
•• Følg oppbevaringsinstruksjonene på pakken 

til fryst mat. 

Indre belysning

	 Advarsel! Risiko for elektrisk støt.

•• Lampen er kun for indre belysning av 
apparatet. Ikke bruk den til husbelysning.

Vedlikehold og rengjøring

	 Advarsel! Risiko for personskade eller 
skade på apparatet.

•• Slå av apparatet, og koble støpselet fra 
kontakten før vedlikehold.
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•• Kjøleenheten til dette apparatet inneholder 
hydrokarboner. Vedlikehold og opplading 
av enheten kan bare utføres av en kvalifisert 
person.

•• Gå over sluket på apparatet regelmessig. 
Rengjør sluket ved behov. Hvis sluket er 
tett, samler det seg smeltevann i bunnen av 
apparatet.

Service
•• For å reparere apparatet, kontaktes et 

autorisert servicesenter oppgitt bakerst i 
denne manualen.

•• Benytt kun originale reservedeler.

Avhending

	 Advarsel! Risiko for personskade eller 
kvelning.

•• Koble apparatet fra ledningsnettet.
•• Kutt hovedledningen og kast den.
•• Ta av døren for å hindre at barn og kjæledyr 

stenges inne i apparatet.
•• Kjølekretsen og isolasjonsmaterialene i 

dette apparatet er osonvennlige.
•• Isoleringsskummet inneholder lett 

antennelig gass. Ta kontakt med kommunen 
for å få informasjon om hvordan du går 
frem for å kaste apparatet.

•• Du må ikke skade delen av kjøleenheten 
som er i nærheten av varmeveksleren.

Installasjon

	 Advarsel! Du finner mer informasjon i 
delen om sikkerhet.

Plassering
•• Følg de separate monteringsinstruksjonene 

for å installere dette apparatet.
•• Dette apparatet skal installeres på et 

tørt sted innendørs med god utlufting 
hvor omgivelsestemperaturen samsvarer 
med klimaklassen som er oppgitt på 
strømetiketten på apparatet:

Klimaklasse Omgivelsestemperatur

SN +10°C til +32°C

N +16°C til +32°C

ST +16°C til +38°C

T +16°C til +43°C

-- “SN" indikerer at dette kjøleapparatet er 
beregnet for bruk i omgivelsestemperaturer 
fra 10°C til 32°C.

-- "N" indikerer at dette kjøleapparatet er 
beregnet for bruk i omgivelsestemperaturer 
fra 16°C til 32°C.

-- "ST" indikerer at dette kjøleapparatet er 
beregnet for bruk i omgivelsestemperaturer 
fra 16°C til 38°C.

-- "T" indikerer at dette kjøleapparatet er 
beregnet for bruk i omgivelsestemperaturer 
fra 16°C to 43°C.

	 Det kan oppstå funksjonelle problemer 
for enkelte modeller ved bruk utenfor 
dette området. Korrekt drift kan bare 
garanteres ved bruk innenfor det oppgitte 
temperaturområdet. Dersom du er i 
tvil om montering, bes du kontakte 
leverandøren, vår kundeservice eller 
nærmeste autoriserte servicesenter.

Plassering
•• For å sikre best ytelse, installeres apparatet 

godt unna varmekilder slik som radiatorer, 
kjeler, direkte sollys osv. Sørg for at luften 
kan sirkulere fritt rundt kabinettets bakside.

•• Installer den inkluderte avstandsholderen 
slik at det blir tilstrekkelig plass mellom 
kjøleskapet og veggen (se egne 
monteringsinstruksjoner). 
Dersom montering av den inkluderte 
avstandsholderen ikke er mulig, må det 
være minst 10 cm avstand mellom apparatet 
og veggen, og minst 30 cm mellom toppen 
av apparatet og taket.

•• La det være nok plass for tilgang til og enkel 
åpning av døren (B x D ≥ 1 033 × 1 082 mm).
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Justere føttene
Dersom apparatet heller, justeres høyden 
på venstre/høyre fot på apparatet for å 
justere apparatet horisontalt. Se separate 
monteringsinstruksjoner for detaljert 
installering.
1.	 Frakoble apparatets støpsel fra 

strømuttaket.
2.	 Vri foten med klokkeretningen for å 

heve apparatet, eller vri foten mot 
klokkeretningen for å senke apparatet.

Reversering av dører (valgfritt)
Basert på apparatets plassering, kan det være 
du må reversere dørene for å gi enkelt tilgang til 
apparatets innhold.

En egnet skrutrekker og/eller skiftenøkkel er 
nødvendig for reversering av dør.
Se separate monteringsinstruksjoner for 
detaljert installering.

Installere avstandsholder

	 Advarsel! Alvorlige eller fatale 
knuseskader kan oppstå dersom apparatet 
velter. Sikre ALLTID apparatet til veggen 
med veltestøtter.

Bruk den inkluderte avstandsholderen for å 
montere apparatet til veggen for følgende 
fordeler. Se separate monteringsinstruksjoner 
for detaljert installering.
•• La det være nok plass til at luften kan 

sirkulere mellom apparatet og veggene.
•• Sikre apparatet til veggen for å forhindre 

velting.

Elektrisk tilkobling

	 Forsiktig! Elektrisk arbeid nødvendig for 
å installere dette apparatet må utføres 
av kvalifisert elektriker eller kompetent 
person.

	 Advarsel! Dette apparatet må jordes. Hvis 
du forsømmer disse instruksjonene, kan 
det føre til dødsfall, brann eller elektrisk 
støt.

Produsenten avviser ethvert ansvar dersom 
disse sikkerhetstiltakene ikke følges. Dette 
apparatet overholder EU-direktivene.

Første bruk
Rengjøre innsiden
Før du bruker apparatet for første gang, må du 
vaske innsiden og alt innvendig tilbehør med 
lunkent vann og en nøytral såpe for å fjerne 
lukten av det nye produktet. Tørk godt.

Viktig! Ikke bruk vaskemidler eller skuremidler, 
disse ødelegger overflaten.
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Produktbeskrivelse
Produktoversikt

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1  Dørhyller
2  Flaskeholder
3  Dørpakninger
4  Fryserskuffer
5  Lavtemperatur-kammer
6  Grønnsaksskuff

7  Glasshyller
8  LED-lampe
9  Kontrollpanel

 Minst kalde sone
 Mellomtemperatursone
 Kaldeste sone



31NORSK

Drift
Kontrollpanel

1 2 3 4 5

1  På/Av-knapp; alarm av-knapp
2  Kjøleskapets temperaturknapp
3  Kjøleskapstemperaturindikatorer

4  Fryserens temperaturknapp
5  Frysertemperaturindikatorer
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Drift
Slå på apparatet
•• Koble støpselet til strømuttaket. 

Skjermen på kontrollpanelet slås på. 
Temperaturindikatorene viser valgte 
temperaturer for henholdsvis kjøleskaps- og 
fryserdelen.

•• For endring av temperatur, henvises det til 
delen om temperaturregulering.

Når apparatet brukes for første gang, velges 
en kaldere temperatur. Sett det i drift uten å 
plassere inn mat, til det automatisk stopper på 
den valgte temperaturen. Normalt tar det 2 eller 
3 timer. Deretter velges ønsket temperatur og 
maten plasseres i apparatet.

Slå av apparatet
•• For å slå apparatet av, trykk og hold inne 

1  På/Av-knappen i 3 sekunder. Skjermen 
slås av.

•• For å slå apparatet på, trykk og hold  
inne 1  På/Av-knappen i 3 sekunder.

For å koble apparatet fra strømkilden, kobles 
støpselet ut fra strømuttaket.

Temperaturregulering for kjøleskapsdelen

•• Trykk på 2  Kjøleskapstemperatur-
knappen for å slå 3  
kjøleskapstemperaturindikatorene på eller 
av, eller for å velge andre temperaturer.
8˚C 4˚C 2˚C

•• En ( ) på indikerer at 8°C er valgt.
•• To (  ) på indikerer at 4°C er valgt.
•• Tre (   ) på indikerer at 2°C er valgt.

Temperaturregulering for fryserdelen

•• Trykk på 4  Frysertemperatur-knappen for å 

slå 5  frysertemperaturindikatorene på eller 
av, eller for å velge andre temperaturer.
-16˚C -19˚C -24˚C

•• En ( ) på indikerer at -16°C er valgt.
•• To (  ) på indikerer at -19°C er valgt.
•• Tre (   ) på indikerer at -24°C er valgt.

Juster temperaturinnstillingene samtidig som 
det hensyntas at temperaturen inne i apparatet 
avhenger av:
•• romtemperatur
•• hvor ofte døren åpnes
•• mengden matvarer som oppbevares
•• apparatets plassering

Viktig! Hvis omgivelsestemperaturen er høy 
eller apparatet er helt fylt og apparatet er stilt 
inn med laveste temperatur, kan det føre til 
at det kontinuerlig dannes frost på den bakre 
veggen. I dette tilfellet må det velges en høyere 
temperatur, for å tillate automatisk avising og 
dermed redusert energibruk.

Åpen dør-alarm
Dersom apparatets dør forblir åpen i to 
minutter, vil summeren gi løpende lyd inntil 
døren lukkes. For å slå summeren av, lukkes 
døren eller trykk på 1  Alarm av-knappen.
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Daglig bruk
Frysekalender

3-6

1-2

10-12

3-4

10-12

3-6

10-12

3-6

10-12

3-6

•• Symbolene viser forskjellige typer fryste 
matvarer.

•• Tallene indikerer lagringstidene i måneder, 
for de aktuelle typene fryste matvarer. 
Hvorvidt den øvre eller nedre verdien til 
de indikerte lagringstidene er gyldige, 
avhenger av kvaliteten på matvarene og 
behandlingen før frysing.

Frysing av fersk mat
•• Fryserdelen er egnet for frysing av fersk mat 

og langtidsoppbevaring av fryst og dypfryst 
mat.

•• Den maksimale mengden mat som 
kan fryses på 24 timer er spesifisert på 
typeskiltet, en merking på innsiden av 
apparatet.

•• Fryseprosessen varer i 24 timer. I denne 
perioden må det ikke legges til annen mat 
for frysing.

Oppbevaring av dypfryste matvarer
•• Ved første oppstart etter en lang periode 

uten bruk, må apparatet være på i minst 
2 timer på den kaldeste innstillingen før det 
legges inn matvarer. 

•• Fryseresultatet avhenger av emballasjen. 
Når du lukker og forsegler emballasjen, må 
du ikke la luft eller fukt komme inn eller 
ut av pakken. Hvis dette skjer, kan du få 
matlukt og overføring av smak i kjøleskapet. 
Dette kan også tørke ut dypfryste matvarer.

•• Merk: Du må aldri legge matvarer eller 
drikkevarer på flasker i fryseboksen.

•• For best resultat, må det være nok rom i 
fryserdelen til at luft kan sirkulere rundt 
innpakningene. Sørg også for at det er 
tilstrekkelig med plass foran i kjøleskapet 
slik at døren lukkes ordentlig.

	 Advarsel! I tilfelle avising ved et uhell, for 
eksempel på grunn av strømbrudd, slik at 
strømmen har vært frakoblet i lengere tid 
enn verdien vist i det tekniske diagrammet 
under “stigende tid”, må den aviste maten 
konsumeres eller tilberedes raskt, kjøles 
og fryses på nytt.

Opptining
Dypfryste eller frosne matvarer kan tines i 
kjøleskapet eller i romtemperatur før bruk 
avhengig av tiden du har til rådighet for denne 
handlingen. 

Små biter kan også tilberedes i dypfryst 
tilstand direkte fra fryseboksen. I så tilfelle tar 
tilberedningen lenger tid. 

Lagring av mat i kjøleskapsdelen
•• Dekk til eller pakk inn maten, spesielt 

dersom den har sterk smak.
•• Plasser maten slik at luft kan sirkulere rundt 

den.
•• For best resultat, må det være nok rom 

i kjøleskapsdelen til at luft kan sirkulere 
rundt innpakningene. Sørg også for at det 
er tilstrekkelig med plass foran i kjøleskapet 
slik at døren lukkes ordentlig.

Lavtemperatur-kammer
•• Skuffen er egnet for lagring av fersk 

mat som fisk, kjøtt og sjømat, siden 
temperaturen er lavere her enn i resten av 
kjøleskapsdelen.

•• Lavtemperatur-kammeret er utstyrt med 
spor. Du kan dra den ut av apparatet.

	 Forsiktig! Før lavtemperatur-kammeret 
plasseres i eller fjernes fra apparatet, tas 
grønnsaksskuffen og glassdekselet ut. 
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Plassering på dørholderne

Bildet er kun for referanse

•• For å muliggjøre oppbevaring av 
matemballasje i forskjellige størrelser, kan 
dørhyllene plasserer ved forskjellige høyder.

•• Fjern forsiktig en dørholder fra festet, 
plasserer den på nytt etter ønske.

	 Forsiktig! Ikke flytt glasshyllen over 
grønnsaksskuffen, den sørger for riktig 
luftsirkulasjon.

Grønnsaksskuff

Bildet er kun for referanse

•• Skuffen er egnet for lagring av frukt og 
grønnsaker.

•• Skuffen kan tas ut for rengjøring.

Temperaturmåler
I samsvar med reguleringer i enkelte land, 
må den leveres med en spesiell enhet (se 
bilde nedenfor) plassert i apparatets nedre 
kjøleskapskammer for å indikere den kaldeste 
sonen. 

Hint og tips
Vanlige lyder under drift
Følgende lyder er vanlige under drift:
•• Du hører en svak klukkelyd og sprudlelyd fra 

rørslangene når det pumpes kjølemiddel.
•• Du hører susing og en pulserende lyd fra 

kompressoren når det pumpes kjølemiddel.
•• Du hører en plutselig knakelyd fra innsiden 

av apparatet. Dette skyldes termisk 
utvidelse (et naturlig og helt ufarlig fysisk 
fenomen).

Tips til strømsparing
•• Unngå å åpne døren unødvendig, og ikke la 

døren stå åpen lenger enn nødvendig.
•• Dersom omgivelsestemperaturen er 

høy og det er valgt en svært lav indre 
temperatur samtidig som apparatet er 
lastet fullt, kan kompressoren måtte kjøres 
løpende noe som forårsaker rim eller is på 
fordamperen. Dersom dette skjer må den 
indre temperaturen settes varmere, noe 
som tillater automatisk avising og reduserer 
elektrisitetsbruken.
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Tips for nedkjøling av fersk mat
•• Ikke oppbevar varm mat eller fordampende 

væsker i kjøleskapet; 
•• Dekk til eller pakk inn maten, spesielt 

dersom den har sterk smak.
•• Plasser maten slik at det er fri luftflyt rundt 

den.

Tips for nedkjøling
Nyttige tips:
•• Kjøtt (alle typer): pakkes i en egnet 

innpakning og plasseres på glasshyllen 
over grønnsaksskuffen. Oppbevar kjøtt 
maksimalt 1–2 dager.

•• Kokt mat, kalde retter: dekk til og plasser på 
ønsket hylle.

•• Frukt og grønnsaker: rengjør nøye og 
plasser i spesialskuffen. Bananer, tomater, 
løk og hvitløk skal kun oppbevares 
innpakket kjøleskapet.

•• Smør og ost: plasseres i en spesiell lufttett 
beholder, eller pakk inni aluminiumsfolie 
eller en polyetylenpose for å unngå så mye 
luft som mulig.

•• Flasker: lukk korken og plasser i nedre 
dørhylle, eller (hvis tilgjengelig) i 
flaskestativet.

Forsiktighetsregler for bruk 
•• Jo mer mat du putter inn i det, og jo 

mer og lenger døren er åpen, desto mer 
elektrisitet krever det. Dette kan føre til feil 
på apparatet.

•• Koblet til støpselet etter et intervall på over 
ti minutter.

•• Ikke oppbevar drikkeflasker i fryseboksen. 
Dette kan føre til skade på flaske og 
kjøleskap.

•• Åpne døren så lite som mulig ved 
strømbrudd.

•• Ikke bruk skarpe gjenstander eller 
gjenstander av metall for å fjerne frost på 
overflaten av fordamperen under avising. 
Dette kan skade fordamperen.

•• Ikke ta på mat og beholdere i fryseboksen 
med våte hender. Dette kan føre til 
frostskader.

Tips for dypfrysing
Her er noen viktige tips som kan hjelpe deg med 
å få best mulig utbytte av dypfrysingen:
•• Den største mengden matvarer som 

kan dypfryses på 24 timer vises på 
strømetiketten.

•• Dypfrysingen tar 24 timer. Du må ikke legge 
flere matvarer til dypfrysing i løpet av denne 
perioden.

•• Du bør bare dypfryse ferske og vaskede 
matvarer av ypperste kvalitet.

•• Tilbered mat i mindre mengder slik at det 
tar kortere tid å fryse det og slik at du bare 
trenger å tine den mengden du trenger.

•• Pakk inn maten i aluminiumsfolie eller 
polyetylen, og sørg for at pakkene er 
lufttette.

•• Ikke la fersk mat som ikke er dypfryst, 
komme i kontakt med mat som allerede er 
dypfryst. Hvis dette skjer, kan temperaturen 
i sistnevnte bli varmere.

•• Magre matvarer kan oppbevares lengre 
enn fettholdige matvarer, salt reduserer 
holdbarhetstiden.

•• Vannbasert is kan føre til kuldeskader på 
huden hvis det spises rett etter å ha blitt tatt 
ut av fryseboksen.

•• Det er anbefalt at du noterer datoen for 
dypfrysingen på hver individuelle pakke slik 
at du kan holde orden på holdbarhetstiden.

Tips for oppbevaring av dypfryste matvarer
For å få best mulig ytelse fra dette apparatet bør 
du gjøre følgende:

•• Kontroller at dypfryste matvarer kjøpt i 
butikk ble riktig oppbevart i butikken.

•• Sørg for at fryste matvarer bringes fra 
matbutikken til fryseren på kortest mulig tid.

•• Unngå å åpne døren unødvendig, og ikke la 
døren stå åpen lenger enn nødvendig.

•• Matvarer forderver raskt når de er tint, de 
kan ikke dypfryses på nytt.

•• Ikke overskrid holdbarhetstiden fra 
matvareprodusenten.
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Vedlikehold og rengjøring

	 Advarsel! Du finner mer informasjon i 
delen om sikkerhet.

Generelle advarsler
	 Forsiktig! Trekk ut stikkontakten før du 

utfører vedlikeholdsoperasjoner.
	 Dette apparatet inneholder hydrokarboner 

i kjøleenheten. Vedlikehold og opplading 
kan bare utføres av godkjente teknikere.

	 Tilbehøret og delene i apparatet kan ikke 
vaskes i oppvaskmaskin.

Rengjøre innsiden
Før du bruker apparatet for første gang, må du 
vaske innsiden og alt innvendig tilbehør med 
lunkent vann og nøytral såpe for å fjerne lukten 
av det nye produktet og deretter tørke godt over.

	 Forsiktig! Ikke bruk vaskemidler eller 
skuremidler, disse ødelegger overflaten.

Rengjøre kjøleskapets/fryserens utside
Rengjør kjøleskaps-/fryserdøren med en ikke-
slipende klut som er fuktet med varmt vann 
og mild såpe eller et rengjøringsmiddel som er 
spesiallaget for apparatet.

Første oppstart

	 Forsiktig! La apparatet stå oppreist i 
minst 4 timer før du kobler støpselet til 
stikkontakten og slår på kabinettet for 
første gang. Dette sikrer at oljen flyter 
tilbake til kompressoren. Hvis du ikke 
venter lenge nok, kan kompressoren eller 
andre elektroniske deler bli ødelagt.

Periodisk rengjøring

	 Forsiktig! Ikke dra, flytt eller ødelegg rør 
og/eller kabler i kabinettet.

	 Forsiktig! Ikke skad kjølesystemet.

	 Forsiktig! Løft kabinettet etter fremre kant 
når du flytter det, for å unngå skraper i 
gulvet.

Utstyret må rengjøres regelmessig:
1.	 Rengjør innsiden og tilbehør med lunkent 

vann og nøytral såpe.
2.	 Kontroller forseglingen i døren regelmessig, 

og tørk av for å sikre at de er rene og ikke 
dekket med smuss.

3.	 Skyll av og tørk godt.
4.	 Hvis du har tilgang, rengjør du 

kondensatoren og kompressoren på 
baksiden av apparatet med en kost. Denne 
handlingen forbedrer ytelsen til apparatet 
og gir redusert strømforbruk.

Perioder uten bruk
Når apparatet ikke brukes over lengre perioder, 
bør du ta følgende forholdsregler:
1.	 Koble apparatet fra strømforsyningen.
2.	 Ta ut alle matvarer.
3.	 Avis (ved behov), og rengjør apparatet og alt 

tilbehør.
4.	 Rengjør apparatet og alt tilbehør.
5.	 La dørene stå åpne for å hindre ubehagelig 

lukt.

	 Forsiktig! Dersom du ønsker å ha 
apparatet slått på, ber du noen om å 
kontroller det av og til for å forhindre at 
maten på innsiden blir ødelagt i tilfelle 
strømfeil.

Avise kjøleskapsdelen
Ved vanlig bruk fjernes rim automatisk fra 
fordamperen til kjøleskapsdelen hver gang 
motorkompressoren stopper. Smeltevann føres 
ut gjennom en spesialbeholder på baksiden av 
apparatet over motorkompressoren, hvor det 
fordamper.
Det er viktig å periodisk rengjøre tappehullet 
for smeltevann bak på kjøleskapsdelen, for å 
forhindre av vannet flommer over og drypper på 
maten på innsiden.
Avise fryserdelen
Fryserdelen har en automatisk avisingsfunksjon.
På grunn av sesongendringer, kan det oppstå 
et tykt lag med is. For manuell avising, må 
følgende gjøres.
•• Frakoble apparatet fra strømkilden, og la 

fryserdøren være åpen.
•• Fjern all mat, isbitbrett og hylle, eller flytt 

over til kjøleskapsdelen.
•• Rengjør og tørk opp smeltevann med en klut.
•• Etter avising kobles apparatet til strømkilden.

	 Forsiktig! For å unngå skader på 
fryserdelens vegg, må det ikke benyttes 
skarpe gjenstander til å fjerne is eller til å 
separere fryste matvarer.



37NORSK

Feilsøking

	 Advarsel! Du finner mer informasjon i delen om sikkerhet.

Hva gjør du hvis...

Problem Mulig årsak Løsning

Apparatet fungerer ikke.

Støpselet er ikke koblet til kontakten på 
riktig måte.

Koble støpselet til kontakten på 
riktig måte.

Det er ikke spenning i kontakten.
Koble et annet elektrisk apparat 
til kontakten. Ta kontakt med en 
kvalifisert elektriker.

Apparatet bråker. Apparatet er ikke plassert stabilt.

Juster apparatets føtter 
for å stabilisere det. Se 
“Justere føttene” eller egne 
monteringsinstruksjoner.

Lydalarmen er på. Døren er forlatt åpen. Lukk døren. Se "Åpen dør-alarm".

Lampen fungerer ikke. Lampen er ødelagt. Se “Bytte lampen”. 

Temperaturen kan ikke justeres. En kontrollmodus (hurtigkjøl, hurtigfrys 
eller feriefunksjon) er aktivert.

Deaktiver kontrollmodusen. Se 
kapittelet “Drift”.

Kompressoren kjører 
kontinuerlig.

Temperaturen er ikke angitt riktig. Se kapittelet “Drift”.

Mange matvarer ble satt inn samtidig. Vent et par timer, og kontroller 
temperaturen på nytt.

Romtemperaturen er for høy. Se diagrammet med klimaklasse 
på strømetiketten.

Matvarene som ble plassert i apparatet, 
var for varme.

La matvarene kjøle seg ned til 
romtemperatur før du setter de i 
kjøleskapet.

Døren er ikke lukket ordentlig. Se “Lukke døren”.

Temperaturen i apparatet er for 
lav / for høy.

Temperaturen er ikke riktig angitt. Angi en høyere/lavere temperatur.

Døren er ikke lukket ordentlig. Se “Lukke døren”.

Matvarenes temperatur er for høy.
La matvarene kjøle seg ned til 
romtemperatur før du setter de i 
kjøleskapet.

Mange matvarer ble satt inn samtidig. Sett inn færre matvarer samtidig.

Tykkelsen på isen er større enn 4–5 mm. Avis apparatet.

Døren er åpnet ofte. Åpne døren bare når det er behov 
for det.

Det er ikke ingen sirkulasjon av kald luft 
i apparatet.

Sørg for at det er sirkulasjon av 
kald luft i apparatet.

Det er for mye kondensvann på 
den bakre veggen til kjøleskapet.

Døren har blitt åpnet for hyppig. Åpne døren kun når nødvendig.

Døren ble ikke lukket skikkelig. Sørg for at døren lukkes 
fullstendig.

Lagret mat var ikke innpakket. Pakk inn maten i egnet innpakning 
før den lagres i apparatet.
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Problem Mulig årsak Løsning

Vann flyter inne i kjøleskapet.

Tappehullet på baksiden av apparatet 
er tett. 

Rengjør tappehullet med en 
metalltråd.

Matvarer forhindrer vann fra å flyte inn i 
vannoppsamleren.

Sørg for at matvarer ikke berører 
den bake platen.

Vann renner på gulvet. 

Døren er ikke lukket skikkelig.
Se “Lukke døren” eller feilsøking 
nedenfor (“Døren lukkes ikke 
fullstendig”).

Apparatet skråner forover.

Skråne apparatet litt bakover 
(6 mm lavere bakerst). Se egne 
monteringsinstruksjoner for 
nivellering av apparatet.

Dryppannen sprekker. Kontakt autorisert servicesenter 
oppgitt bakerst i denne manualen. 

Tappehullet for smeltevann er tett. Rengjør tappehullet med en 
metalltråd.

Døren lukkes ikke fullstendig.

Hyllene er feilplassert. Sørg for at hyllene er plassert 
riktig. Se “Flyttbare hyller".

Dørpakningene er skitne. Rengjør dørpakningene.

Apparatet står ikke jevnt.
Sørg for at apparatet installeres 
i vater. Se “Justere føttene” eller 
egne monteringsinstruksjoner.

Funksjonsfeilalarm
Ved funksjonsfeil på apparatet, vil LED-
indikatorene på kontrollpanelet blinke for å 
indikere en feil og summeren gir lyd. For å slå 
summeren av, trykk på 1  Alarm av-knappen.

••  og  blinker: Feil med 
temperatursensoren til kjøleskapskammeret

••  og  blinker: Feil med 
temperatursensoren til fryserkammeret

••  og  blinker: Feil med avisingssensoren 
til fryserkammeret

••  og  blinker: Kommunikasjonsfeil
••  og  blinker: Feil med 

omgivelsestemperatursensoren

	 Dersom apparatet ditt fremdeles ikke 
fungerer ordentlig etter at kontrollene 
ovenfor er utført, kontaktes et autorisert 
servicesenter. Du finner en oversikt på 
slutten av denne manualen.

Lukke døren
1.	 Rengjør dørpakningene.
2.	 Juster døren ved behov. Se de separate 

monteringsinstruksjonene.
3.	 Bytt ut de ødelagte dørpakningene ved 

behov. Ta kontakt med ettersalgsservice.

Bytte lampen
Apparatet er utstyrt med en lampe for indre 
belysning.

Kun servicearbeidere tillates å bytte lysenheten. 
Kontakt ditt autoriserte servicesenter.
For en rask løsning, henvises det alltid til 
oversikten med autorisert servicesenter oppgitt 
bakerst i denne manualen. Ring til det aktuelle 
telefonnummeret.
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Teknisk informasjon

Produktkategori

Produkttype Kjøleskap – fryser

Installasjonstype Frittstående

Produktmål

Høyde 1874 mm

Bredde 595 mm

Dybde 630 mm

Nettovolum

Kjøleskap 219,0 L

Fryseboks 83,0 L

Avisingssystem

Kjøleskap automatisk

Fryseboks automatisk

Stjernevurdering

Stigningstid 9 timer

Kapasitet for dypfrysing 3,89 kg/24 t

Strømforbruk 232 kWh/å

Støynivå 41 dB, C

Energiklasse E

Spenning 220 - 240 V

Frekvens 50 Hz

	Varenummeret og serienummeret er 
plassert på typeskiltet, på indre venstre side 
av apparatet.

Bildet er kun for referanse

Serial No.: xxxxxxxxxxxxxxx

Varenummer 
(8-sifret kode)

Serienummer 
(starter med SN, 
22-sifret kode)
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Miljøinformasjon
Resirkulere materialer med symbolet 

. Avhende innpakningen i aktuelle 
resirkuleringsbeholdere. Hjelp med å beskytte 
miljø og helse ved å resirkulere avfall fra 

elektronikk og elektroniske apparater. Du må 
ikke kaste apparater merket med  sammen 
med husholdningsavfall. Lever produktet hos 
en lokal miljøstasjon, eller ta kontakt med 
kommunen.

IKEA-Garanti
Hvor lenge er IKEA-garantien gyldig?
Denne garantien er gyldig for 5 år fra den 
opprinnelige kjøpsdatoen av ditt apparat hos 
IKEA. Den opprinnelige kvitteringen kreves 
som kjøpsbevis. Hvis det utføres servicearbeid 
under garantien, forlenger ikke dette apparatets 
garantiperiode.

Hvem skal utføre servicen? 
IKEAs servicetilbyder vil levere servicen gjennom 
sin egen servicedrift, eller gjennom nettverket til 
en autorisert servicepartner.

Hva dekker denne garantien?
Garantien dekker feil på apparatet som 
stammer fra produksjonsfeil eller materialfeil 
som fantes i produktet den datoen det ble kjøpt 
fra IKEA. Denne garantien gjelder kun for privat 
bruk. Unntakene beskrives under "Hva dekkes 
ikke av denne garantien?". I garantiperioden 
vil kostnadene for å løse problemet, altså 
reparasjoner, deler, arbeid og reise, så lenge 
apparatet kan repareres uten uvanlige utgifter. 
For disse betingelsene er EUs retningslinjer (nr. 
99/44/EG) og de respektive lokale forskriftene 
gjeldende. Delene som skiftes ut tilfaller IKEA.

Hva gjør IKEA for å løse problemet?
IKEAs servicetilbyder vil undersøke produktet og 
etter eget skjønn avgjøre hvorvidt det dekkes 
av denne garantien. Dersom det vurderes å 
dekkes, vil IKEAs servicetilbyder eller deres 
autoriserte servicepartner etter eget skjønn 
enten reparere det defekte produktet, eller bytte 
det med et likt eller tilsvarende produkt.

Hva dekkes ikke av denne garantien?
•• Normal bruksslitasje.
•• Forsettlige skader eller skader forårsaket av 

skjødesløshet, skader grunnet manglende 
overholdelse av bruksinstruksjonene, feil 
montering eller tilkobling av feil spenning, 

skader fra kjemiske eller elektrokjemiske 
reaksjoner, rust, eller korrodering, 
vannskader, inkludert, men ikke begrenset 
til skader forårsaket av for høyt kalkinnhold 
i vannforsyningen, og skader forårsaket av 
unormale forhold i omgivelsene.

•• Forbruksdeler, inkludert batterier og 
lamper.

•• Funksjonsfrie og dekorative deler som ikke 
påvirker normal bruk av apparatet, inkludert 
skraper og eventuelle fargeforskjeller.

•• Tilfeldige skader forårsaket av 
fremmedlegemer eller kjemiske substanser, 
rengjøring av og fjerning av blokkeringer fra 
filtre, avløpssystemer og såpeskuffer.

•• Skade på følgende deler: keramisk glass, 
tilbehør, servise- og bestikk-kurver, 
tilførsels- og avløpsrør, pakninger, 
lamper og lampedeksler, display, knotter, 
innfatninger og deler av innfatninger. Med 
mindre det kan bevises at slike skader 
skyldes produksjonsfeil.

•• Tilfeller hvor ingen feil finnes ved besøk av 
en tekniker.

•• Reparasjoner som ikke er utført av 
autoriserte serviceleverandører og/eller en 
autorisert servicepartner eller dersom det 
ikke er blitt brukt originale deler.

•• Reparasjoner som forårsakes av montering 
som er feil eller ikke utføres i samsvar med 
spesifikasjonene.

•• Bruk av apparatet utenfor hjemmet, altså 
profesjonell bruk.

•• Transportskader. Dersom en kunde 
transporterer produktet til sitt hjem eller 
en annen adresse, er ikke IKEA ansvarlig 
for skade som oppstår under transport. 
Men dersom IKEA leverer produktet til 
kundens leveringsadresse, dekkes skade på 
produktet som oppstår under leveringen av 
denne garantien.



41NORSK

•• Kostnaden for å utføre den opprinnelige 
monteringen av IKEA-produktet. Men 
dersom en IKEA-servicetilbyder eller deres 
autoriserte servicepartner reparerer eller 
bytter apparatet i samsvar med denne 
garantien, vil servicetilbyderen eller deres 
autoriserte servicepartner hvis nødvendig 
reinstallere det reparerte apparatet eller 
installere erstatningsproduktet.

Denne begrensningen gjelder ikke for 
feilfritt arbeid utført av en kvalifisert 
spesialist som benytter våre originale deler 
for å tilpasse apparatet til de tekniske 
sikkerhetsspesifikasjonene i et annet EU-land.

Bruk av nasjonale lover
IKEA-garantien gir deg bestemte juridiske 
rettigheter, som dekker eller overgår lokale krav. 
Men disse forholdene påvirker på ingen måte 
forbrukerens rettigheter som disse er beskrevet 
i lokale lover.

Gyldighetsområde
For apparater som er kjøpt i ett EU-land og 
fraktet til et annet EU-land, blir tjenestene utført 
innenfor rammeverket til garantiforholdene som 
er normale for det nye landet. Det eksisterer 
kun en forpliktelse til å utføre garantirelaterte 
tjenester hvis apparatet oppfyller kravene til og 
er montert i samsvar med:

•• de tekniske kravene i landet der 
garantikravet fremmes,

•• monteringsinstruksjonene og 
sikkerhetsinformasjonen i brukermanualen.

Dedikert ettersalgservice for IKEA-apparater:
Ikke nøl med å kontakte IKEAs ettersalgservice 
for å:
1.	 fremme en forespørsel om garantiservice;
2.	 be om avklaring ved installasjon av IKEA-

apparatet i et IKEA-kjøkken. Denne tjenesten 
leverer ikke avklaringer relatert til:
•• generell installasjon av IKEA-kjøkken;
•• tilkobling til elektrisitet (dersom maskinen 

kommer uten støpsel og kabel), til vann 
og gass siden dette må utføres av en 
autorisert servicetekniker.

3.	 be om avklaring vedrørende innholdet i 
brukermanualen, og spesifikasjonene til 
IKEA-apparatet.

For å sikre at vi gir deg best mulig assistanse, 
bes du lese monteringsinstruksjonene nøye og/
eller brukermanual-delen i denne brosjyren før 

du kontakter oss.

Slik når du oss hvis du trenger service 

Se manualens siste side for en komplett oversikt 
over IKEA-godkjente kontakter og aktuelle 
telefonnummer.

	 For å gi deg en raskest mulig service, 
anbefaler vi at du benytter de aktuelle 
telefonhummerne angitt på slutten 
av denne manualen. Henvis alltid til 
hummerne oppført i brosjyren til det 
aktuelle apparatet som du trenger 
assistanse til. Før du ringer oss må du 
sørge for at du har IKEAs varenummer 
(8-sifret kode) og serienummeret (22-sifret 
kode som finnes på typeskiltet) til 
applikasjonen som du trenger assistanse 
til.

	 TA VARE PÅ KVITTERINGEN! Den er bevis 
på kjøpet ditt og du trenger den for at 
garantien skal gjelde. Merk at kvitteringen 
også inneholder IKEAs artikkelnavn 
og nummer (8-sifret kode) for hvert av 
apparatene du har kjøpt.

Trenger du ekstra hjelp?
Ved ytterligere spørsmål ikke relatert til 
ettersalgservice av ditt apparat, kontaktes vårt 
nærmeste IKEA-callcenter. Vi anbefaler at du 
leser dokumentasjonen for apparatet nøye for 
du kontakter oss.

Merk at reparasjoner utført av deg selv 
eller ufaglærte kan få sikkerhetsmessige 
konsekvenser og ugyldiggjøre garantien. 
 
Følgende reservedeler er tilgjengelige i 7 år 
etter at modellen er avviklet: termostater, 
temperatursensorer, kretskort, lyskilder, 
dørhåndtak, dørhengsler, skuffer og kurver. 
Merk at noen av disse reservedelene kun er 
tilgjengelige for profesjonelle reparatører, og 
at ikke alle reservedeler er relevante for alle 
modeller.

Pakningene til døren forblir tilgjengelige i ti år 
etter at modellen går ut av produksjon.



Country Phone Number Call Fee Opening Time (Mon-Fri)

Deutschland 08007242420 Kostenlos 8am - 5pm

France 0805543333 Gratuit 8.30 am – 7.00 pm (lun-ven)
8.30 am – 1.00 pm (sam)

United Kingdom
08009175827

free 9am till 5pm

Ireland free 9am till 5pm

Italia 800130373 Gratuito 9am-6pm

España 900822398 Gratis 9am-6pm

Ελλάδα 0080044146128
(+30)21 6860020 Χωρίς χρέωση 9am-6pm

Nederland

Local(within NL):
050-7111267
International:
+31 507111267

Gratis Ma-Vr 8-20, Za 9-20

Sverige 0775700500 Kostnadsfritt mån-fre 8.30 - 20.00 
lör-sön 9.30 - 18.00

Schweiz

0800110344

Kostenlos 8am - 5pm

Suisse Gratuit 8am - 5pm

Svizzera Gratuito 8am - 5pm

Österreich 0800909626 Kostenlos 9am-5pm

België

080080159

Gratis 9am-5pm

Belgique Gratuit 9am-5pm

Luxembourg Gratuit 9am-5pm

Danmark 70 15 09 09 Gratis man. - fre. 09.00 - 20.00 
lør. - søn. 09.00 - 18.00

Norge 80031407 Gratis 9.00 am – 4.00 pm

Polska 800012088 Bezpłatne 9am-5pm

Portugal 800210151 Gratuita 9am-6pm

Česká republika 800050717 Zdarma 9am-5pm

Suomi 0800302588 Maksuton 9.00 am – 4.00 pm

Magyarország 0680984517 Ingyenes 9am-5pm

Türkiye 4449774 Ücretsiz 8.00 am – 17.30 pm

Россия 88005510448 Бесплатно 9am-6pm

USA (001)866 646 4332 free Mon-Fri 8:00 AM to 8:00 PM (EST)
Saturday 8:00 AM to 6:00 PM (EST)

Slovensko (+42)1415623915 Bezplatne 9.00 – 18.00 (pondelok – piatok)

Latvia (+371)67717065 Bezmaksas 9.00 – 18.00 (P – Pk)

Estonia (+372)6366525 Tasuta 9.00 – 18.00 (E–R)

Lithuania (+370)67641956 Nemokamai 9.00 – 18.00 (Pr–Pn)

България IKEA.com Безплатно

България 0 700 10 218 Безплатно 9.00 – 18.00 ч. (пон. - пет.)



Gran Canaria IKEA.com Gratis

Serbia IKEA.com Besplatno

Country Phone Number Call Fee Opening Time (Mon-Fri)

Ísland IKEA.com Ókeypis

România IKEA.com Gratuit

Hrvatska IKEA.com Ne naplaćuje se

Slovenija IKEA.com Brezplačno

Tenerife IKEA.com Gratis



Gran Canaria IKEA.com Gratis

Serbia IKEA.com Besplatno

Country Phone Number Call Fee Opening Time (Mon-Fri)

Ísland IKEA.com Ókeypis

România IKEA.com Gratuit

Hrvatska IKEA.com Ne naplaćuje se

Slovenija IKEA.com Brezplačno

Tenerife IKEA.com Gratis



Gran Canaria IKEA.com Gratis

Serbia IKEA.com Besplatno

Country Phone Number Call Fee Opening Time (Mon-Fri)

Ísland IKEA.com Ókeypis

România IKEA.com Gratuit

Hrvatska IKEA.com Ne naplaćuje se

Slovenija IKEA.com Brezplačno

Tenerife IKEA.com Gratis
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